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Благодарим ви за покупката на Garmin® nüvi™. Това ръководство 
съдържа информация за продуктите nüvi 610 и nüvi 660. 
 

Когато бъдете инструктирани да “натиснете” нещо, ползвайте пръста 
си за да натиснете обект от екрана. 
В текста са използвани малки стрелки (>). Те означават, че трябва да 
натиснете поредица от обекти от екрана на nüvi. Например, ако видите 
“натиснете Where to > Favorites”, вие трябва да натиснете първо 
бутона Where to, и после – Favorites. 
 

Свържете се с Garmin, ако имате някакви въпроси относно nüvi. В 
САЩ можете да се свържете с Garmin Product Support по телефон: 
913/397.8200 или 800/800.1020, Monday-Friday, 8AM-5PM Central Time; 
или чрез интернет – www.garmin.com/support; щракнете Product 
Support. 
 

В Европа можете да се свържете с Garmin (Europe) Ltd. на +44(0) 
870.8501241 (извън UK) или 0808 2380000 (само за UK). 
 

В България можете да се свържете с ГЕОТРЕЙД (официален 
представител на Garmin за България) на телефони: (02) 980-4004, 986-
4518, 989-6255; и чрез интернет – office@geotrade.bg, www.geotrade.bg.  
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Идете на http://my.garmin.com за достъп до последните услуги за 
вашите Garmin-продукти. От myGarmin Web site, вие можете да: 
 ● регистрирате вашия Garmin уред. 
 ● се абонирате към online-услуги за safety-camera данни (вижте 

стр.46). 
 ● отключите допълнителни карти. 
Проверявайте myGarmin за нови услуги. 

 ● За да се върнете до страницата Menu, натиснете и задръжте бутона 
Back. 

 ● Ползвайте и за да извеждате повече възможности. 
Натиснете и задръжте за по-бързо “прелистване”. 

 ● За да научите повече относно Bluetooth® или свойствата в Travel 
Kit, натиснете Help в подходящия екран. 

 ● За да удължите живота на батерията, затваряйте GPS-антената, 
когато нямате нужда да ползвате nüvi за навигация. При затворена 
антена, GPS-приемника се изключва. 

 ● За да регулирате звука и яркостта, натиснете бързо и отпуснете  
 

  бутона  Power. Можете още да натиснете бутона   от 
страницата Menu. 

  ● За да регулирате звука или яркостта, натиснете Lock. За да  
 

   отключите, натиснете бутона  Power. 
  ● За да предотвратите случайни натискания по екрана, натиснете  
 

   Lock. За да отключите, натиснете бутона Power. 
 ● За да превключите audio output между nüvi-то и FM stereo (ако е  
 

  налично), натиснете бързо два пъти бутона  Power.
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 ● Уреда nüvi 
 ● Стойка с вендуза за монтаж на вашето nüvi на предното стъкло. 
 ● Преносим Калъф за предпазване на вашето nüvi от надрасквания 

и случайни натискания по екрана. 
 ● 12/24-V адаптор за захранване на уреда във вашия автомобил; или 

traffic receiver. 
 ● AC-зарядно (включено с nüvi 660) за захранване от ел. мрежа. 
 ● USB кабел за свързване на nüvi с компютър. 
 ● Залепващ се диск за монтаж на стойката с вендуза върху 

арматурното табло на вашия автомобил. 
 ● Жълт лист който съдържа серийния номер на вашия уред, 

регистрационен номер за регистрация в Уеб-Сайта на Garmin, и 
отключващ код за бъдещи справки. 

 ● Quick reference guide – кратко ръководство с основни напътствия. 
 ● Owner`s manual (на CD-ROM) – пълно ръководство с подробна 

информация за продукта.  

GPS антена 
 

Бутон  Power. 
 
Слот за SD-карти 
 
USB конектор 

 
Стойка с вендуза 
 
Жак за слушалки 

 

Микрофон 
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За да монтирате вашето nüvi на предното стъкло, вижте стр. 53. 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
За да извадите nüvi-то от гнездото, натиснете нагоре малкото петле от 
дъното на гнездото, и наклонете nüvi-то напред.

Щатските закони в Калифорния и Минесота забраняват наличието на стойки с вендуза на предното 
стъкло по време на шофиране. В такъв случай трябва да се ползват други Garmin стойки. 

 

Предно 
стъкло 

Жак за 
микрофон 
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Натиснете и задръжте бутона  Power (намира се отгоре на уреда). 
 

  

Преди nüvi-то да може да намери вашето текущо местоположение и да 
стане годно за навигация, вие трябва да направите следното: 

 

Тези линии –   показват силата на сателитния сигнал. Когато 
линиите са зелени, nüvi-то е прихванало достатъчно сателитни сигнали; 
вече можете да изберете дестинация и да получите навигация дотам. За 
да ползвате nüvi-то на закрито, затворете GPS-антената. 
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Ако nüvi-то спре да работи, изключете го и го включете отново. Ако 
това не помогне, направете следното: 

ВНИМАНИЕ: Тази процедура изтрива всичката въведена от 
вас информация. 
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Garmin Lock™ е свойство против кражба. Можете да настроите 4-
цифрен PIN и security-място; после, всеки път когато nüvi бъде 
включено ще трябва да се въвежда PIN-кода или да се шофира до 
вашето security-място. Изберете някое място, примерно вашият дом или 
офис, за security-място. Запишете вашият PIN, и го пазете на сигурно 
място. Ако забравите вашият PIN, можете да отидете до вашето security 
място за да отключите nüvi. 
Можете да приложите още Garmin Lock стикера от вътрешната страна 
на прозорец от вашата кола. Въвеждането на PIN-а става по сл. начин: 
 

 

ЗАБЕЛЕЖЕТЕ: Ако забравите вашите PIN и security-място, 
трябва да изпратите nüvi-то в Garmin за да ви го отключат. 
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 ● GPS сателитни сигнали – означава силата на сателитните 
сигнали, получени от вашето nüvi. Когато виждате зелени линии, 
значи имате силен сигнал. 

 ● Battery status – указва зарядът на батерията. Символът 
“светкавица” означава, че уреда се нуждае от зареждане. 

 ● Settings – дава достъп до настройките на уреда. 
 ● Quick settings – достъп до настройки за звука, яркостта, и 

заключване на екрана. 
 ● Phone – появява се когато свържете nüvi-то с телефон; извежда 

свойствата за телефона. 
 ● Traffic – появява се когато свържете уреда с FM traffic receiver; 

извежда списък със засечените задръствания. 
 

 
 

Статус за Батерията 
 

Настройки 
 

Бързи Настройки 
 

Телефон 
 

Трафик 

Статус за GPS  
сателитните сигнали 
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От страницата Menu, натиснете   View Map за да отворите  
 

страницата Карта. Иконата “автомобил” -  показва вашето текущо 
местоположение. 

Страницата Trip Information извежда вашата текуща скорост и 
осигурява полезни статистики относно вашето пътуване. За да изведете 
страницата Trip Information, натиснете Speed или Arrival от страницата 
Карта. 

Reset-ване на данните в Trip Information 
Натиснете Reset Trip за да изтриете данните в Trip Information преди да 
тръгнете на нов път. Ако правите чести спирания, оставете nüvi 
включен за да може да измерва точно изминалото време. Натиснете 
Reset Max за да reset-нете данните Maximum Speed.

 

 

Натиснете за да прегле-
дате завоите в маршрута 
 

Натиснете за zoom in 
 

Натиснете за отваряне 
на media player 
 

Натиснете за да отвори-
те страницата Next Turn 

Натиснете за zoom out 
 

Следвайте лилавата 
линия 

 

Натиснете за отваряне 
на страницата Menu 

 

Натиснете за да отвори-
те страницата 
Trip Information 

Текуща посока на 
придвижване 

Разстояние до вашата 
крайна дестинация 
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Натиснете зелената лента от горната част на страницата Карта за да 
отворите страницата Turns Preview. Тя показва всички завои в 
маршрута и разстоянието между тях. Натиснете завой от списъка за да 
видите страницата Next Turn за този завой. Натиснете Show Map за да 
видите целия маршрут върху картата. 

     

Страницата Next Turn показва идващия завой на картата и разстоянието 
и необходимото време преди да достигнете завоя. За да видите идващия 
завой на картата, натиснете Turn In от страницата Карта, или 
натиснете кой да е завой от страницата Current Route. 
 
Ползвайте  и   за да видите другите завои в маршрута. 
Когато искате да излезете от страницата Next Turn, натиснете Back. 
 

   

Посока на Завоя 

 
Разстояние до завоя 

 

  

Идващ завой 
 
Разстояние до този 
завой 
 
Приблизително време 
до завоя 
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Отворете антената на nüvi-то за да получавате сателитни сигнали. 
После, ползвайте уреда за да намери вашата дестинация и да ви упъти 
до там. 
 
 

Следване на Вашия Маршрут 
Следвайте маршрута до вашата дестинация ползвайки страницата 
Карта. Докато пътувате, nüvi ви упътва с гласова навигация, стрелки 
върху картата, и указания най-горе на страницата Карта. Ако се 
отклоните от оригиналния маршрут, nüvi преизчислява маршрута и 
осигурява нови инструкции. 
 
 

 ● Иконата за автомобил  показва вашето местоположение. 
 ● Вашият маршрут се отбелязва с пурпурна линия. 
 ● Следвайте стрелките докато правите завои. 
 ● Карирано знаме отбелязва вашата дестинация. 
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Можете да намерите място чрез въвеждане на координати на място. 
Това може да е полезно ако сте geocache-любител. 
 

 

  

СЪВЕТ: Можете да търсите за пощенски код; въвежда се 
вместо името на града (не цялата карта осигурява това св-во). 

СЪВЕТ: Намирането на кръстовище е подобно на 
намирането на адрес. Натиснете Intersection, и въведете две 
имена на улици. 
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Натиснете Where to > Browse Map. 
 

  Съвети при Преглеждане на Картата 

 

 

 

 

СЪВЕТ: В списъка с резултати от търсенето, ако не виждате 
вашата дестинация, или ако искате да стесните търсенето, 
натиснете Spell и въведете името или част от името. 
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Разглеждане на Обекти от Картата 

 

ЗАБЕЛЕЖЕТЕ: Вашето nuvi автоматично търси за места в 
близост до вашето текущо местоположение. 
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Можете да добавите една спирка към вашия маршрут. Nüvi-то ви дава 
указания до спирката и после до вашата крайна дестинация. 
 

 

Ако искате nüvi да опита да изчисли нов маршрут за да избегнете нещо 
пред вас, направете следната процедура:

Nüvi-то се опитва да ви върне обратно към оригиналния маршрут при 
първа възможност. Ако текущия маршрут по който се движите е 
единствената разумна опция, nuvi-то може и да не изчисли нов 
маршрут. 

Ако искате да спрете вашия текущ маршрут, върнете се в главното 
Меню, и натиснете Stop.
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Тук можете можете да съхранявате до 500 от вашите любими места. 
 

Можете да настроите място “Вкъщи” за мястото в което се връщате  
 

най-често. Това място се съхранява във    Favorites. 
 

Ако искате да смените мястото “Вкъщи”, следвайте процедурата за 
“Редакция на Съхранени Места” от следващата страница. 
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Пътуване Към Точката “Вкъщи” 
След като сте настроили място “Вкъщи”, можете да активирате 
навигация дотам по всяко време: 
 

Натиснете  Where to > Go Home. 
 

Можете да смените името, символа, или телефонния номер на 
съхранено място. 
 

Изтриване на Съхранени Места 
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Менюто Travel Kit осигурява много свойства, които са полезни когато 
пътувате. Натиснете Help за да научите повече относно Travel Kit. 
 

За да закупите аксесоар за Travel Kit, идете на 
www.garmin.com/products/nuvi610 или на 
www.garmin.com/products/nuvi660, и щракнете на Accessories. 

Натиснете за да настроите нивото на звука. 
 

Чукнете   за да върнете до началото на песента; натиснете и 
 

задръжте за превъртане на песента. 
 

Чукнете за да прескочите до следващата песен; натиснете и 
 

задръжте за превъртане на песента. 
 

Натиснете  за пауза. 
 

Натиснете  за “repeat”, и  за “shuffle”.

 

 

  

 

 

 

 

  



 � � � G T � a 2 e @ � � M
  

17 

За да превключите audio output между nüvi-то и FM-радио (ако е 
налично), натиснете бързо бутона  Power два пъти. 

 

Вашето nüvi има няколко Audio-книги като мостра, които са само части 
от книгата. Можете да закупите целите книги от Audible.com на 
www.garmin.audible.com. 
 

Натиснете за да настроите нивото на звука. 
 

Чукнете   за да върнете назад. Чукнете  за да прескочите  
 

напред. Натиснете и задръжте за по-бързо превъртане. 
 

Натиснете  за пауза. 
 

Натиснете заглавието на книгата за да видите информация за книгата. 
 
Употреба на Bookmarks 
За да създадете bookmark (маркер за това докъде сте стигнали),  
 

натиснете  и Bookmark. За да видите bookmarks, натиснете  

и после изберете от списъка. Натиснете Play за да започне 
книгата от посочения bookmark.

 

БЕЛЕЖКА: nüvi пуска само MP3-файлове; уреда не поддържа 
M4A/M4P файлове. 
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Зареждане на Audible Books във Вашето nüvi 
За да си купите Audio-книга, идете на www.garmin.audible.com, и си 
създайте Audible.com акаунт. След това, свалете си AudibleManager на 
Вашето PC. Вече можете да си купите книга и да я качите на вашето 
nüvi. 
 

Преди да можете да слушате книга която сте свалили от Audible.com, 
вие трябва да активирате вашето nuvi.Това се прави само веднъж. 
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Прегледайте Help-файла на AudibleManager за подробни инструкции 
относно свалянето на книги върху вашия компютър и зареждането им 
във вашето nüvi. 
 

Прегледайте Help-файла на AudibleManager за подробни инструкции 
относно свалянето на книги върху вашия компютър и зареждането им 
във вашето nüvi. Преди да прехвърляте книги първо трябва да 
активирате вашето nüvi. 
 

БЕЛЕЖКА: Ако нямате Интернет-връзка или имате някакви 
проблеми с активирането на вашето nüvi, прегледайте Help 
файла на AudibleManager. Изберете Help от менюто, и после 
щракнете Help. 

 



 � � � G T � a 2 e @ � � M
  

20 

Можете да разглеждате картинки които сте съхранили във вашето nüvi 
ползвайки Picture Viewer. Вижте стр.35 за повече информация относно 
зареждането на картинки във вашето nüvi. 
 

 

Разглеждане на Slide Show 
Натиснете Slide Show за да стартирате slideshow, което извежда всяка 
картинка за няколко секунди и после извежда следващата картинка. 
Можете да променяте мащабът и погледът върху картинката чрез 
влачене по екрана. Натиснете къде да е единично за да спрете slide 
show. 

 

 

  

СЪВЕТ: Натиснете Rotate за да завъртите картинката на 90°. 
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Преобразуване на Валута 

Промяна на Валутните Курсове 
Уреда nüvi ви позволява да осъвремените валутните курсове ръчно. 
 

 

  

 

 

 

 

 



 � � � G T � a 2 e @ � � M
  

22 

Преобразуване на Мерни Единици 
 

 

СЪВЕТ: Натиснете Restore за да ползвате оригиналния 
валутен курс. 
 

СЪВЕТ: Натиснете и задръжте  за да изтриете 
цялото въведено.  
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Ако имате телефон с Bluetooth, и телефонът ви се поддържа от nüvi 
(вижте в www.garmin.com/bluetooth), вие можете да ползвате вашето 
nüvi като hands-free устройство. Тази опция е налична само ако вашият 
телефон поддържа това свойство посредством Bluetooth (например, 
phone book, voice dial, и call waiting). Можете да говорите към вашето 
nüvi, и да слушате разговорът от неговите говорителите. За да ползвате 
hands-free свойството, първо трябва да свържете вашият телефон и 
nüvi-то. Можете да направите това посредством настройките на 
телефона или от nüvi-то. 

 За да свържете ползвайки настройките на nüvi: 
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Когато включите nüvi-то, то ще се опита да се свърже с посленият 
телефон с който е било свързвано. След първоначалното свързване, вие 
можете да настроите някои телефони да опитват автоматично 
свързване с посочено устройство, когато телефона бъде включен. 
 

Набиране на Номер 
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Ако набирате номер който изисква от вас да въведете 
информация ползвайки (например, да въведете паролата 
за вашият войсмейл), направете следното: 

Набиране към Обект 

Приемане на Обаждане 

 

  

 

 

ЗАБЕЛЕЖЕТЕ: Можете още да се обадите до обект 
ползвайки менюто Where to. 
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Ако получите call waiting обаждане, nüvi-то извежда прозорец Incoming 
Call. Натиснете Answer. Първото обаждане се поставя на изчакване. 
 

Прехвърляне на Звука към Вашия Телефон 
Това свойство може да е полезно ако ползвате hand-free свойствата на 
nüvi и искате да излезете от автомобила без да прекъсвате разговора си. 
 

Ако вашия телефон поддържа прехвърляне на телефонната книга, 
когато телефона се свърже с nüvi-то, телефонната книга автоматично се 
зарежда в nüvi. След свързване, може да са необходими няколко 
минути преди телефонната книга да стане налична. След това можете 
да набирате ползвайки вашата тел. книга. От главното  
 

Меню, натиснете  Phone > Phone Book.
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Натиснете Call History за достъп до информация относно последните 
набрани номера, последните получени обаждания, и тези които сте 
изпуснали. 
 
Обаждане “У дома” 

Промяна на Вашият Домашен Телефонен Номер 
Ако искате да смените вашия домашен телефонен номер в nüvi-то, 
направете следната процедура: 

За да ползвате функцията Voice Dial на nüvi, вашият телефон трябва да 
поддържа voice dial и трябва да е правилно настроен за да приема  
 

гласови команди. От главното Меню, натиснете Phone > Voice 
Dial.
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За достъп до информация като: телефонен сигнал, статус за батерията, 
и име на мобилния оператор, от главното Меню,  
 

натиснете Phone > Status. 
 

Прекъсване на Връзката м/у Телефон и nüvi 
 

 1

 

 

Премахване на Телефон от Списъка 
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Ако ползвате приемник за трафик-данни, вие можете да виждате 

тази информация на вашето nüvi. Когато се получи съобщение за 

трафик, вашето nüvi извежда задръстването върху картата, и вие 

можете да промените маршрута си за да го избегнете. За райони с 

покритие за трафик-данни, вижте на www.garmin.com/fmtraffic. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 
 
 

 

ЗАБЕЛЕЖКА: FM traffic приемника и nüvi трябва да 
бъдат в обхват на FM станция излъчваща данни за 
трафик, за да може да се получават такива данни. 

 

ЗАБЕЛЕЖКА: Garmin не са отговорни за точността на 
тези данни. FM traffic приемникът просто получава 
сигналите от доставчика на тази услуга. 

 

ЗАБЕЛЕЖКА: Необходимо е nüvi да е свързано с FM 
traffic приемника, за да получавате данни за трафик. 
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LED Кодова Сигнализация 
Зелената LED индикация за захранване свети когато адаптерът бъде 

свързан към запалката на колата. LED индикацията за статус свети 

в различни цветове. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

Разглеждане на Задръствания 
 

 

Към 12V запалка на колата 

Към захранващия 
конектор на nüvi 

LED индикация 
за статус 

LED индикация 
за захранване 

 

Премигване в жълто: определя в коя държава сте. 

Плътна жълта светлина: търси сигнал. � � � � � � � � � 	 � � � 
 	 � � � � � � �  �  � � � � � � � � � � � �
 � � � � � � � � � � � � �
Плътна зелена светлина: нормални данни. 
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Щатски символи Значение 

Хлъзгав Път 

Път в Ремонт 

Задръстване 

Неравност 

Внимание! Други 
Опастности. 

Информация 

Цветовe Указващи Степен на Задръстване 
Лентите от ляво на знаците за трафик указват степен на задръстване. 
Зелен – Ниска степен; трафикът протича нормално 
Жълт – Средна степен; трафикът е относително задръстен 
Червен – Тежка степен; движението е силно задръстено или спряло 
Избягване на Трафик 
 

Страницата Карта показва  или  в долния десен ъгъл когато 
има задръстване на вашия маршрут или по пътя по който се движите. 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

  



� � � � � � � � � � 	 M T � a � � � c

32 

 

 

Закупуване на Допълнителни Абонаменти 
За да подновите вашият абонамент или за да си купите нов, идете на 
www.garmin.com/fmtraffic. 
 

 

 

Трябва да се снабдявате с нов код всеки път когато обновявате 
услугата. Ако притежавате няколко FM traffic приемници, необходим 
ви е нов код за всеки приемник. 
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Ако имате FM радиопредавател наличен с вашето nüvi 660, вие можете 
да слушате звука на nüvi-то през вашето радио. 
 
 
 
 
 

Слушане на nüvi през радиото 
 

 

 

   

Превключване между nüvi и FM-радио 
 

 

За да превключите звука между nüvi и FM-радио, натиснете бързо  
 

два пъти бутона  Power. 
 
 
 

 

ЗАБЕЛЕЖЕТЕ: Когато ползвате FM радиопредавателя, 
всички телефонни обаждания през nüvi може да се 
дочуват от близкостоящи автомобили. 
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Съвети за FM радиопредавателя 
FM радиопредавателя има за цел да предаде звука на вашето nüvi към 
вашето FM радио. 
 
Не регулирайте FM-настройките докато шофирате. 
 
Когато търсите за подходяща FM-честота във вашето радио, гледайте 
за честота която не се ползва и има стабилен, постоянен шум. Ако 
чувате разни звукове или музика като частичен фон към шума, изберете 
друга честота. 
 
Докато пътувате, може да се наложи да промените честотата за FM 
радиопредавателя. Дадена честота която не се ползва от радиостанция 
във вашия регион може да се ползва от станция някъде другаде. 
 
Докато шофирате, може да забележите промени във фоновия шум дори 
и ако няма FM станция, ползваща този канал. Може да забележите това 
докато шофирате през кръстовища където има определени видове 
сфетофари или други градски електронни системи. Може да 
забележите този ефект още при определени промени в терена. Тези и 
други източници на радиосмущения може да направят необходимо да 
смените честотата. 
 
Разстоянието между 12V адаптора, nüvi, и FM-антената може също да 
повлияе на количеството шум. При автомобили с антени разположени 
далеч, например на задницата на колата, може да се изпитват повече 
смущения от коли с предно-разположени антени. 
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Можете да съхранявате файлове (например JPEG и MP3) във 
вътрешната памет на nüvi или на допълнителна SD-карта. 
 
 
 
 
 
 

Видове Поддържани Файлове 
● MP3 музикални файлове 

● JPG картинки 

● AA audio book файлове 

● GPI файлове с custom POI-та, от Garmin POI Loader. 

● GPX файлове за точки от MapSource 

● Карти от MapSource 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

ЗАБЕЛЕЖЕТЕ: Уреда nüvi не е съвместим с Windows® 
95, 98, или ME. Това е общо ограничение за всички USB 
Mass Storage устройства. 

 

ЗАБЕЛЕЖЕТЕ: Уреда не поддържа M4A/M4P файлове. 
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Зареждане на Файлове във Вашето nüvi 
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ЗАБЕЛЕЖЕТЕ: На някои операционни системи, nüvi-
устройствата може да не се именуват автоматично. 
Вижте Help-файла за преименуване на устройства. 
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За Windows: 
 

За Macintosh: 

За Windows: 
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За Macintosh: 
 

 

 

Информация относно nüvi Устройствата 
Файлове които зареждате ръчно във вашето nüvi, като например MP3 
или JPEG, вие можете да ги paste-нете където и да е в устройствата 
“nüvi” и “nüvi sd”. Ако ползвате POI Loader, програмата поставя файла 
в специфична папка. 
 

Изтриване на Файлове във Вашето nüvi 
Можете да изтривате файлове от вашето nüvi по същия начин както 
бихте ги изтрили във вашия компютър. Изберете файла който искате да 
изтриете, и натиснете клавиша Delete от клавиатурата. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 

ВНИМАНИЕ: Ако не сте сигурни за предназначението 
на даден файл, НЕ го трийте. Паметта на вашето nüvi 
съдържа важни системни файлове които НЕ трябва да се 
трият. Особено внимавайте с файлове в папки с име 
Garmin. 



� � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �

39 

Възвръщане на Настройки 
За да възвърнете всички настройки които сте променили, натиснете  
 Settings > Restore. 
 

За да възвърнете настройките за специфична страница, натиснете 
Restore в тази страница. 
 

Промяна на Настройките за Картата 
От главното Меню, натиснете  Settings > Map. 
 
Map Detail – регулирайте нивото на подробности показвани в картата. 
Извеждането на повече детайли води до по-бавното пречертаване на 
картата. 
 
Map View – променя перспективата в страницата Карта. 
 ● Track Up – извежда картата в 2D с посоката на вашето пътуване 

нагоре. 
 ● North Up – извежда картата в 2D с посоката Север нагоре. 
 ● 3D View – извежда картата в 3D, ориентация Track Up. Това е 

стандартния изглед за картата. 
 
Vehicle – оттук можете да изберете икона за вашето местоположение 
върху картата. За повече икони, идете на www.garmin.com/vehicles.  
Map Outlines – активирайте тази настройка ако зареждате 
допълнителни карти във вашето nüvi. Показва границите на 
допълнителната карта. 
 
Map Info – вижте картите заредени на вашето nüvi и техните версии. 
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Промяна на Системните Настройки 
За да промените системните настройки, от главното Меню натиснете  
 

 Settings > System. 
 
WAAS/EGNOS – Включването на WAAS/EGNOS може да подобри 
GPS-точността, но увечличава разхода на батерията. За информация 
относно WAAS/EGNOS, идете на www.garmin.com/aboutGPS/waas.html.  
 
Safe Mode – включва/изключва св-то Safe Mode. Докато се движите, 
Safe Mode изключва всички функции на уреда които изискват от 
шофьора внимание и биха станали причина за неговото разсейване. 
 
Garmin Lock – включва Garmin Lock™ което заключва вашето nüvi. 
Въведете 4-цифрен PIN и настройте security-място. Всеки път когато 
включите nüvi-то, трябва да въведете PIN кода или да отидете до 
security-мястото. 
 
Touch Tones – включва/изключва звуците които се чуват когато 
натискате екрана. 
 
Simulator Mode – вкл./изкл. режимът Симулация. В този режим, 
можете да имитирате движение по маршрут докато сте на закрито. 
 
About – извежда версията на софтуера, ID-номера на уреда, и audio-
версия. Тази информация е необходима при ъпдейт на софтуера или 
при закупуване на допълнителни карти. 
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Настройки Locale 
Оттук можете да настроите езиците за звука и менютата, мерните 
единици за разстояние, и часовия формат. 
Натиснете настройката която искате да промените, или натиснете 
Change All за да настройте на базата на избрана държава. От всеки 
екран, натиснете желаната настройка, и после натиснете ОK. 
 
Text Language – променя езикът за цялата гласова навигация и 
съобщенията. Вашето nüvi може да съдържа два различни типа гласови 
езици: text-to-speech (само за nüvi 660) и pre-recorded. 

Езиците обозначени с човешко име са text-to-speech (TTS): например, 
American English – Jill е TTS. TTS езика “чете” и “говори” същите 
думи които се изобразяват на nüvi-то. Гласът има богат речник, и 
произнася имената на улиците докато наближавате завои. 
Pre-recorded гласът има ограничен речник и не произнася имената на 
места или улици. 

 

Time Format – изберете 12-часови, 24-часови, или UTC формат. 
 
Units – изберете мерните единици за разстояние – километри (Metric), 
или мили (Statute). 
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Промяна на Настройките за Екрана 
За да промените настройките за екрана, от главното Меню натиснете  
 

  Settings > Display. 
 
Color Mode – натиснете Daytime за светъл фон, Nighttime за тъмен 
фон, или Auto за автоматично превключване между двете. 
 
Backlight Timeout – изберете колко време да стои включено задното 
осветление след като се извади външното захранване. По-малкото 
време би увеличило животът на батерията. 
 
Touch Screen – прекалибрира тъч-скрийна за да работи правилно. 
Натиснете Recalibrate и после следвайте инструкциите. 
 
Screenshot – позволява ви да направите снимка на екрана като 
натиснете и бързо отпуснете бутона  Power. Картинката се 
съхранява на вашето “nüvi” устройство. 
 
 
 
 
 
 

Splash Screen – изберете картинка която да се показва когато включите 
nüvi. Можете да зареждате JPEG картинки на вашето nüvi или на SD 
картата ползвайки USB Mass Storage Mode. 
 

 

 

 

ЗАБЕЛЕЖЕТЕ: Докато функцията Screenshot e On, 
екрана Quick Settings не се отваря когато натиснете бутона 
 Power.  
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Промяна на Навигационните Настройки 
За да промените Настройките за Навигацията, от главното Меню  
 

натиснете  Settings > Navigation. 
 
Route Preference – изберете как предпочитате да се изчисляват 
маршрутите. 
Vehicle – изберете видът на вашия автомобил и уреда ще се съобразява 
с това когато изчислява маршрута. 
Avoidances – натиснете Enabled и изберете видовете пътища, които 
искате да избягвате. Уреда ще използва тези пътища само ако 
алтернативните пътища биха ви превели прекалено далеч от вашия път, 
или ако няма никакви други налични пътища. Ако имате FM traffic 
приемник, можете още да избягвате задръстванията. 
Attention Tone – вкл./изкл. звукът за внимание (attention). 
Voice Prompts – изберете ако искате nüvi да съобщава напомняния 
свързани с маршрута и системния статус. 
 

Промяна на Настройките за Bluetooth 
 

Натиснете  Settings > Bluetooth. 
Connections – изберете устройство за свързване. Изберете Add Device 
за да потърсите наоколо мобилни телефони с Bluetooth®. Настройте 
вашия мобилен телефон на Find Me, Discoverable, или Visible, и после 
натиснете OK. Вашето nüvi търси за всякакви Bluetooth-устройства 
наоколо и ги извежда в списък. Изберете вашия телефон, и после 
натиснете OK. Въведете PIN кода на nüvi във вашия телефон (1234). 
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Drop – прекъсва връзката между nüvi и вашия телефон. 
Delete – премахва устройството от списъка с устройства. Натиснете 
устройството и после Remove. 
Bluetooth – активира/деактивира Bluetooth. 
Friendly Name – въведете приятелско име което идентифицира вашето 
nüvi на Bluetooth-устройства. Натиснете Done след като сте въвели 
името. 
Restore – възвръща оригиналните Bluetooth-настройки. Възвръщането 
на тези настройки не изтрива списъка с устройствата за свързване. 
 

Промяна на Настройките за Трафик 
 

Натиснете  Settings >   Traffic. 
 

Промяна на Настройките за Proximity-Точки 
 

Натиснете  Settings > Proximity Points. Можете да промените  
 

само онези обекти които са заредени на вашетo nüvi. 
Alerts – натиснете Change за да вкл./изкл. предупрежденията при 
наближаване до custom POI или наблюдателна камера. Натиснете 
Audio за да нагласите видът на звуковото предупреждение което искате 
да се чува, и натиснете OK. 
TourGuide – настройте как да се активира аудиото от Garmin 
TourGuide™. 
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Ъпдейт на Софтуера 
Ползвайте WebUpdater за да ъпдейтнете софтуера на nüvi. Идете на 
www.garmin.com/products/webupdater за да свалите програмата 
WebUpdater. 
След като свалите WebUpdater, свържете nüvi-то с компютъра, 
стартирайте WebUpdater, и следвайте инструкциите от екрана. След 
като потвърдите че искате да направите ъпдейт, WebUpdater 
автоматично сваля ъпдейта и го инсталира на вашето nüvi.  
Регистрирайте вашето nüvi за да получавате известия за софтуерни и 
картографски ъпдейти. За да регистрирате вашето nüvi, идете на 
http://my.garmin.com. 
Можете още да свалите софтуерни ъпдейти от 
www.garmin.com/products/nuvi610 или от 
www.garmin.com/products/nuvi660. Щракнете Software Updates и после 
Download до софтуера на уреда. Прочетете и се съгласете с условията. 
Щракнете Download. Изберете Run (или Open). 
Закупуване и Зареждане на Допълнителни Карти 
За да научите версията на картите заредени във вашето nüvi,  
 

отворете главното Меню. Натиснете  Settings > Map > Map 

Info. За да отключите допълнителни карти, вие се нуждаете от ID-
номера на уреда както и от неговия сериен номер. 
Проверете www.garmin.com/unlock/update.jsp за налични ъпдейти за 
вашият картографски софтуер.
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Можете още да си купите допълнителни карти от Garmin и да ги 
заредите паметта на nüvi или на SD карта. 
 
За да заредите карти или точки на паметта на nüvi или на SD карта, 
изберете името на съответното устройство. Вижте Help-файла на 
MapSource за повече информация относно употребата на MapSource и 
зареждането на карти и точки във вашето nüvi. Точките които създавате 
в MapSource се извеждат в 
 

 Where to > Favorites. 
 

Употреба на Safety Cameras 
На някои места е налична информация за камери за сигурност. (вижте 
http://my.garmin.com за наличност). За тези места, nüvi-то включва 
местоположение на стотици камери за сигурност. Уреда сигнализира 
когато приближавате камерата и може да ви предупреди ако карате 
прекалено бързо. Данните се осъвременяват поне веднъж седмично. 
Получаване последните данни за камери за сигурност : 
 

 

 

Можете да закупите нов регион по всяко време. Всеки регион който 
купувате има собствена дата на изтичане. 
 
 
 
 
 

  



� � � � � � � � � �

47 

Custom POIs (поръчкови точки) 
Вашето nüvi приема поръчкови бази от данни с POI-та (Points Of 
Interest), налични от различни компании в Интернет. Някои поръчкови 
POI бази от данни съдържат предупредителна информация за точки, 
като например училищни зони. Вашето nüvi може да ви известява 
когато наближите някоя от тези точки. 
 
След като свалите вашата POI-база-от-данни, ползвайте Garmin POI 
Loader за да инсталирате POI-тата във вашето nüvi. POI Loader е 
наличен от www.garmin.com/poiloader. Изберете Updates and 
Downloads. 
 
Ползвайки програмата POI Loader, вие можете да съхранявате Custom 
POI точките във вашето “nüvi” устройство или на SD карта. Можете 
още да редактирате proximity-настройките за всяка една POI точка 
ползвайки програмата POI Loader. За повече информация вижте Help 
файла на POI Loader като натиснете F1 в програмата. 
 
За да видите вашите Custom POI-та, натиснете   Where to >  
.  

 Extras > Custom POIs. 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 

 

ВНИМАНИЕ: Garmin не носи отговорност за 
последствията от употреба на custom POI бази от данни 
или за точността на камерите за сигурност. 



� � � � � � � � � �

48 

Допълнителни Аксесоари 
За повече информация относно допълнителните аксесоари, идете на уеб 
сайта на Garmin www.garmin.com/products/nuvi610 или 
www.garmin.com/products/nuvi660, щракнете на линка Accessories. 
Можете още да се свържете с ГЕОТРЕЙД. Допълнителните аксесоари 
включват: 
 ● FM Traffic приемник 
 ● Външна GPS-антена 
 ● Външен микрофон 
 ● Travel Kit принадлежности 

За да ползвате Travel Guide 
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SaversGuide® е допълнителен аксесоар който е наличен само за 
Северна Америка. Със SaversGuide, вашето nüvi може да ви известява 
за търговски услуги в близост до вашето местоположение които могат 
да ви предложат отстъпка (напр. ресторанти, хотели, кина, и сервизи). 
 

 
Garmin Language Guide е допълнителен аксесоар, който съдържа Oxford 
многоезикови ечници и 5 двуезикови речника. Осигурена е пробна 
версия на Garmin Language Guide. 
 
 
 
 
 

 

Зареждане на Garmin Language Guide 
Когато получите SD картата с Garmin Language Guide, вие трябва да 
заредите данните в nüvi. Следвайте инструкциите от пакета или в Help 
файла на nüvi. 
 
Цялото съдържание в речниците като думи и фрази е © Oxford 
University Press. Звуковите файлове са © Scansoft. 
 
 
 
 

 

ЗАБЕЛЕЖЕТЕ: Само nüvi 660 може да превежда с глас 
думи и фрази в Language Guide. Nüvi 610 може да извежда 
тази информация само като текст. 
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Превод на Думи и Фрази 

Съвети 
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Употреба на Bilingual Dictionaries 
Garmin Language Guide осигурява пет двуезикови речника. Можете 
лесно да превеждате думи и да чувате тяхното произнушение 
ползвайки Bilingual Dictionaries. 
 

Съвети за Bilingual Речниците 
 ● Натиснете Search за да произнушение на думата от началото и. 
 ● Натиснете Legend за да видите легенда за избрания език. 

Легендата съдържа информация относно абревиатури, названия, и 
символи за произнушение използвани в съответния речник. 

 

Garmin TourGuide позволява на вашето nüvi да стане GPS-екскурзовод. 
По този начин уреда може да ви разведе по маршрут докато ви “казва” 
интересни факти относно исторически паметници, например. Докато 
пътувате, аудиоинформацията се активира от GPS-сигнали. 
Ако сте заредили TourGuide-файлове на вашето nüvi, идете в главното 
Меню и после натиснете  
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Относно GPS Сателитните Сигнали 
Вашето nüvi трябва да получава GPS (Global Positioning System) 
сателитни сигнали за да работи. Ако сте на закрито, в близост до 
високи сгради или дървета, или в гараж, nüvi-то може и да не получава 
сигнали. Излезте навън на място с ясен изглед към небето, или 
затворете антената за да изключите GPS-приемането (пести батерията) 
и да ползвате уреда на закрито. 
 
Когато nüvi-то получава сателитни сигнали, линиите за сила на  
 

сигнала в главното Меню са зелени –  . Когато уреда загуби  
 

сателитни сигнали, линиите стават червени или изчезват – . 
Натиснете линиите за сила на сигнала в горния ляв ъгъл от главното 
Меню за да видите GPS информация. Натиснете където и да е от екрана 
за да се върнете в главното Меню. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Погледът “отгоре” показва сателитите от които 
получавате сигнали. Лентите посочват силата на сигнала от всеки един 
сателит. За повече информация относно GPS, идете на 
www.garmin.com/aboutGPS. 

 

 

 

Скорост 
 

Посока на 
пътуване 

 
Изглед 

“отгоре” 
 

Текуща позиция 

GPS-статус 
 
 
Надморска 
височина 
 
Ленти за сила 
на сигнала от 
всеки сателит 
поединично 
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Монтаж на Арматурното Табло 
Ползвайте залепващият диск (включен в пакета) за да монтирате уреда 
на арматурното табло. 
Важно: Залепващият диск има изключително и перманентно лепило, 
което след монтаж се маха крайно трудно! 
 

 

 

Изваждане на nüvi-то и Стойката: 

 

 

Изваждане на Гнездото от Стойката 
За да извадите гнездото от рамото на стойката, завъртете гнездото на 
една страна. Гнездото излиза от сферичната вдлъбнатина. За да 
поставите гнездото отново, вкарайте го във вдлъбнатината за 
топчестата му част. 
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Вашето nüvi съдържа чувствителни електронни компоненти които 
могат да бъдат повредени необратимо ако бъдат изложени на прекален 
удар или вибрация. За да сведете до минимум риска от повреда, 
избягвайте изпускане на вашето nüvi и силни удари/вибрация. 
 
Почистване на nüvi-то 
Уреда е сглобен от висококачествени материали и не изисква друга 
поддръжка от потребителя освен почистване. Почиствайте външната 
част на корпуса (не дисплея) ползвайки кърпа напоена с лек почистващ 
разтвор. Избягвайте химически по почистватели и разтвори които 
могат да повредят полиетиленови компоненти. 
 

Почистване на Дисплея 
Почиствайте екрана с мека, чиста кърпа която не оставя мъх. Ползвайте 
вода, изопропилен спирт, или почистващ разтвор за очила, ако е 
необходимо. Напоете леко кърпата и внимателно забършете екрана. 
 

Предпазване на Вашето nüvi 
 ● Не съхранявайте уреда където може да възникнат много 

високи/ниски температури (примерно на предното стъкло). 
Възможно е да възникне необратима повреда. 

 ● Не излагайте nüvi на вода, понеже това може да повреди уреда. 
 ● Въпреки че PDA писалка може да се ползва за работа с тъч-

скрийна, никога не опитвайте това докато шофирате. Никога не 
ползвайте твърд или остър обект за работа с екрана. 

 ● Съхранявайте уреда в коженото калъфче докато не го ползвате.
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На върха на адаптора е разположен AGC/3AG 2 Amp,  1500 клас-А 
предпазител. Периодично, може да се налага да сменяте предпазителя. 
Отвинтете черния кръгъл край и сменете предпазителя. 
 
 
 

Информация за Батерията 
Вашето nüvi съдържа вътрешна литиево-йонна батерия, която не се 
маха. 
 

 ● Батерията на уреда би трябвало да издържа 3-7 часа, в зависимост 
от работата. 

 ● За да удължите живота на батерията, намалете времето през което 
задното осветление е включено. От главното Меню,  

 
  изберете  Settings > Display > Backlight Timeout за да  
 
  укажете след колко време да се изключва осветлението. 
 ● Затворете антената когато нямате нужда от GPS.
 ● Не оставяйте уреда на директна слънчева светлина, и избягвайте 

продължително излагане на силна топлина.

 

Отвинтете 
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Иконата за батерия е в горния десен ъгъл на главното Меню и показва 
статус за вътрешната батерия. Периодично, може да забележите, че 
показателя не е точен. За да увеличите точността на показателя, 
използвайте докрай батерията и после я зареждайте напълно без да 
прекъсвате зареждането. 
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Размер: 12.4 х 7.4 х 2.3 cm 
 
Тегло: 190g 
 
Екран: 4.3” диагонал, 480х272 
пиксела; WQVGA TFT дисплей 
с бяло задно осветление и тъч-
скрийн. 
 
Корпус: Не е водоустойчив 
 
Температурен обхват: 0-60C° 
 
Съхраняване на данни: 
Вътрешна памет и като опция 
SD карта. Данните се съхраняват 
за неограничено време 
 
PC interface: USB mass storage, 
plug-and-play 
 
Power input: 12/24 VDC 
 
Разход: 10W max. 
 
Живот на Батерията: 3-7 часа 
 

Жак за Слушалки: Стандартен 
3.5 мм 
За пълен списък със 
спецификации, моля посетете: 
www.garmin.com/products/nuvi610 
www.garmin.com/products/nuvi610

Приемник: SiRF Star III високо-
чувствителен GPS приемник 
 

Време за инициализация*: 

Warm: < 1 sec 
Cold: < 38 sec 
Фабричен Reset: < 45 sec 
*Средна стойност при 
неподвижен приемник и ясен 
изглед към небето. 
 

Ниво на опресняване: 1/sec, 
постоянно 
 

GPS точност: 
Позиция: <10 m 
Скорост: 0.05 m/sec RMS 
 

GPS (WAAS) точност: 

Позиция: <5 m 
Скорост: 0.05 m/sec RMS 



 

 

 

Българската версия на ръководството за nüvi 610/660 се осигурява за 
удобство. Ако е необходимо, моля прегледайте последната версия на 
Английското ръководство относно употребата на nüvi 610/660. 

GARMIN НЕ Е ОТГОВОРНА ЗА ТОЧНОСТТА НА БЪЛГАРСКОТО 
РЪКОВОДСТВО И ОТРИЧА ВСЯКАКВА ОТГОВОРНОСТ 
ВЪЗНИКВАЩА ОТ УПОВАВАНЕТО ВЪРХУ НЕГО 
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